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QUE IMPULSA EL FUTURO
EXPERIENCIA

THAT DRIVES THE FUTURE
EXPERIENCE
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40 años de experiencia. 
Una industria en  
constante evolución.
Desde 1986, en OTSABIO hemos crecido junto a la 
industria, ampliando capacidades, incorporando nuevas 
tecnologías y adaptándonos a las necesidades de 
cada proyecto. Cuatro décadas de trayectoria nos han 
permitido consolidar una forma de trabajar basada en 
la precisión, la especialización y el compromiso con 
nuestros clientes.

Hoy desarrollamos proyectos de mecanización, 
fabricación y montaje de maquinaria 
industrial, combinando experiencia técnica, 
capacidad productiva y mejora continua. La 
internacionalización, la evolución hacia la Industria 
4.0 y la incorporación de OTSAMEK han reforzado 
nuestra capacidad para abordar proyectos cada 
vez más exigentes.

QUIÉNES

UN RECORRIDO QUE NOS IMPULSA
A JOURNEY THAT DRIVES US FORWARD

SOMOS

Nace Otsabio en 
Belauntza
Otsabio is founded  
in Belauntzaa

Ampliación de 
instalaciones
Expansion of 
facilities

Traslado a Apatta. 
Mayor productividad
Relocation to Apatta. 
Increased productivity
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40 years of experience. 
An industry in  
constant evolution.

Since 1986, at OTSABIO we have grown alongside 
the industry, expanding our capabilities, incorporating 
new technologies and adapting to the needs of each 
project. Four decades of experience have allowed us 
to consolidate a way of working based on precision, 

specialisation and commitment to our customers. 
 
Today, we develop machining, manufacturing and 
industrial machinery assembly projects, combining technical 

expertise, production capacity and continuous improvement. 
Internationalisation, the evolution towards Industry 4.0 and 
the incorporation of OTSAMEK have strengthened our ability 
to undertake increasingly demanding projects.

ABOUT US

Recuperamos Belauntza. 
Internacionalización + 
Tecnología 4.0.
We recover Belauntza. 
Internationalisation + 
Technology 4.0.

Más capacidad
con OTSAMEK
Greater capacity 
with OTSAMEK 40 años mirando

al futuro
40 years 
looking to  
the future
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Preparados para 
cualquier reto
Ready for any challenge
Contamos con áreas especializadas en mecanización, 
calderería y montaje, dotadas con medios técnicos 
y capacidad de elevación para abordar proyectos 
industriales de distinta escala y complejidad.

We have specialised areas for machining, metal 
fabrication and assembly, equipped with technical 
resources and lifting capacity to undertake 
industrial projects of varying scale and complexity.

CAPACIDAD 

MECANIZACIÓN

CALDERERÍA

PRODUCTIVA

MACHINING

WELDING

2 300 m²

2
4

1 000 m²

32 Tm
capacidad conjunta 64 Tm
combined capacity 64 Tm

10 Tm
puentes grúa
Overhead cranes

100 Tn
prensa hidráulica 
hydraulic press

Uniz · Sabi
sierras automáticas 
automatic saws

4 × 5 Tm

3

1

1

1 1 × 20 Tm
• 9 fresadoras		       • 9 milling machines
• 7 tornos horizontales	      • 7 horizontal lathes
• 2 rectificadoras planas     • 2 surface grinding machines



MONTAJE

CIFRAS GLOBALES

PRODUCTION
ASSEMBLING

OVERALL FIGURES

CAPACITY

1 800 m²

5 000 m²

16

64Tm

de superficie productiva
of production space

puentes grúa
overhead cranes

Hasta 64 Tm de capacidad de elevación
Up to 64 Tm lifting capacity

32 Tm
capacidad conjunta 64 Tm
combined capacity 64 Tm

2

4 × 5 Tm4
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DEL PLANO A LA  
SOLUCIÓN FINAL.

FROM DRAWING  
TO FINAL SOLUTION.
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anaiakfundizioagipuzkoa.com

CHAPAS
Y REDONDOS
SOLUCIONES QUE DAN FORMA 
A GRANDES PROYECTOS.

/     LEAN DUPLEX     /     DUPLEX     /     TITANIO     /     ACEROS     /     INOXIDABLESMATERIALES DE
ALTO RENDIMIENTO

www.insogroup.es             info@grupoinso.es                +34 652 655 871

SECTORES

JUNTOS, A LA ALTURA  
DE CADA PROYECTO.

TOGETHER, RISING TO  
EVERY CHALLENGE.

PRECISIÓN A
GRAN ESCALA

PRECISION ON
A LARGE SCALE

Una nueva dimensión 
La incorporación de OTSAMEK amplía nuestra capacidad para 
afrontar proyectos de mayor dimensión y exigencia técnica.

Mirando al futuro
Avanzamos en Industria 4.0, digitalización y mejora de 
procesos para responder a una industria en continua 
evolución.

A new dimension 
The incorporation of OTSAMEK expands our capacity to 
undertake larger and more technically demanding projects.

Looking to the future
We are advancing in Industry 4.0, digitalisation and process 
improvement to respond to an industry in constant evolution.

2.900 m²

50Tn

de superficie productiva
of production space

grúas puente de hasta 50 t
Overhead cranes up to 50 t

• 3 mandrinadoras	 • 3 boring machines
• 2 fresadoras		  • 2 milling machines	
• 3 tornos verticales	 • 3 vertical lathes		     

• Hasta 12 m de longitud   
• Up to 12 m in length

• Ø 2.000 mm de capacidad de torneado
• Ø 2.000 mm turning capacity
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Más de 65 años 
transformando el acero

CERTIFICACIÓN ISO 9001 • CERTIFICACIÓN ISO14001 • 65 AÑOS DE OFICIO

Tel.: +34 943 361 035
administracion@tratamientosmig.com · tratamientosmig.com

Temple • Nitruración • Cementación • Fosfatado

SECTORES SECTORS

Experiencia industrial 
que llega más lejos
Trabajamos para sectores que exigen precisión, 
fiabilidad y capacidad de respuesta, con proyectos 
para clientes de España, Europa y Estados Unidos.

Industrial experience 
that goes further
We work for sectors that demand precision, 
reliability and responsiveness, with projects for 
customers in Spain, Europe and the United States.

Industria
siderurgia

Iron and steel
industry

Líneas de corte
y laminación
Slitting and 

lamination lines

Grandes bienes
de equipo

Major capital 
goods

Papel
y cartón

Paper and 
cardboard

FIABILIDAD COMO 
FORMA DE TRABAJAR.

RELIABILITY AS A  
WAY OF WORKING.

• 3 mandrinadoras	 • 3 boring machines
• 2 fresadoras		  • 2 milling machines	
• 3 tornos verticales	 • 3 vertical lathes		     

• Hasta 12 m de longitud   
• Up to 12 m in length

• Ø 2.000 mm de capacidad de torneado
• Ø 2.000 mm turning capacity CALIDAD Y

MEDIOAMBIENTE
We work every day to deliver the quality our customers 
need, improve our processes and care for the 
environment. A commitment shared by our entire team 
that guides the way we do things.

QUALITY &
ENVIRONMENT

Trabajamos cada día para ofrecer la calidad que nuestros 
clientes necesitan, mejorar nuestros procesos y cuidar el 
entorno. Un compromiso compartido por todo nuestro 
equipo, que guía nuestra forma de hacer las cosas.

ISO 9001:2015			 
Gestión de la calidad
Quality management		

ISO 14001:2015
Gestión medioambiental
Environmental management
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Pol.Ind. Apatta
C/Erroizpe 2, Pab. F1
20400 Ibarra
Gipuzkoa

otsabio@otsabio.com

+34 943 67 16 33

www.otsabio.com

Urtaki Pol., 43,
20150 Aduna, 
Gipuzkoa

otsamek@otsamek.com

+34 943 69 29 00

www.otsamek.com


